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IHHEPEJIMOBA

B ymoBax inTerpauii YKkpaiHu B cyyacHe CBITOBE MiXKHapOIHE CITiBTO-
BapHCTBO BUBYCHHS IHO3€MHOI MOBH CTaJIO HEB1Jl'EMHHUM aTpuUOyTOM IIif-
TOTOBKH 1 CTAHOBJICHHSI BUCOKOKBaJIi(hiKOBaHUX CIIEIIaJIiCTIB BiJIIOBiTHO
10 BUMor E€apornelicekoro Corosy.

Binkputnii moctyn no inpopMariiHux mKepeln, MOKIUBICTh MiXKHA-
POIHOI CIiBIIpaIli BUMAararTh Bijl ()axXiBIliB BUTLHOTO BOJIOMIIHHS iHO3EM-
HOIO MOBOIO Y IpodeCciiiHO-KOMYHIKaTUBHUX cepax.

[IpormoHoBaHe HaBUaNbHE BHIAHHS J1a€ 3MOTY BCIM O2)KalO4UM 1HTEH-
CUBHO OIIaHYBaTH aHMIIIHChKY PO3MOBHY MOBY.

KoxxeH po3nin mociOHUKa MICTUTh TEMAaTHUHY JIEKCHUKY 3 KOPOTKHMHU
KOMEHTapSIMH IIIOJI0 0COOMMBOCTEH i1 BXKMBaHHS, 3pa3KH JiaJIOTiB 13 BUKO-
PUCTaHHSM HaBEACHUX CIIiB Ta BUPA3iB 1 BIPABU Pi3HOTO CTYIIEHS CKIIA[I-
HOCTI (YMTaHHS TEKCTIB, BUOIp MPABWIBHUX BiAMOBIICH, TBOPUI 3aBIaHHS)
JUTSL TPAKTHYHOTO 3aCTOCYBAaHHSA W 3aKPITUIEHHS 3ACBOEHOTO Marepiaiy.

3MicTOBE HANIOBHEHHS MOCIOHHMKA BiJIOBIJIa€ MPAKTHYHUM MOTpedam
MTOBCSKICHHOTO CITIIKYBaHHS ¥ JTOTIOMOXKE KO)KHOMY, XTO IIbOTO IparHe,
JIETKO 1 €()eKTUBHO OBOJIO/ITH aHIIIHCHKOI0 PO3MOBHOIO MOBOIO.



1. Forms of Address (3Bepranns)

John, Mary — 1o npy3iB Mu 3BHYaifHO 3BEpTAEMOCS 110 iMEHi
Mr./ Mrs./ Miss (3 mpi3BuILIeM) — KOJIX PO3MOBJISIEMO 3 HE JIOCUTH OJIU3b-
KO 3HAHOMHMH JIFOIBMHU.

eg  Mr. Simpson — 0o uonosika
Mrs. Simpson — 0o samidcHbol HcinKu
Miss Simpson — 0o disuuru uu He3aMINCHLOT HCIHKU

Mister, Missus, Miss (6e3 npi3BuIIa) iHKOIHM BKUBAETHLCS, AJI¢ BBAXKAETh-
cs1 HeBBIWIMBHM (32 BUHHATKOM MiSS — 3arajibHO MPUHHITOTO 3BEPTAHHS
YUHIB MOJIOJIIHX KJIACIB 10 BUUTEIIBKH).

[Hui popmu 3BepTanHs:

Sir — 10 JonoBiKa, KU € cTapiIiM 3a Bac (3a BIKOM YH 3a I10CaI010);
— mpofasiii, odilliaHTH, 00CITYTOBYIOUHN MTEPCOHATT — O KIIIEHTIB
YOJIOBIKIB;

— MIKOJIAPi — IO BYUTEIIIB YOJIOBIKIB;
— sIK BBiWIMBa (popMa 3BepTaHHs 10 He3HaloMIIs (He TUTBKU cTap-
moro) B AMepuili. bpuraHiii B Takux BHnaakax HaJIalOTh epe-
Bary “EXcuse me, please”;
— B apMii — 10 odirepa, BUIIOTO 32 3BAaHHSM,
— sIK THTYI (JIumapis i 6apoHeETIB), BXXMBAEThCA 3 iMeHeM, €.(. Sir
William.
Madam — npopaBui, ogiianTH TOIO — NPHU 3BEPTaHHI J0 KIIEHTOK.
madam BXXHBa€ThCs HE TaK MIMPOKO, SIK Sif:
— HE BKMBA€ETHCS MPH 3BEPTaHHI JI0 CTapuInX (3a BIKOM 4H 3a MO-
CaJI010) JKIHOK;
— JI0 BUMTEIIIB KiHOK BXXHBacThcsa MrS./ Miss 3 mipizBurnem, €.9.
Mrs. Case;
— BBiwIMBa popMma 3BepTaHHs 10 He3HAHOMKH — EXcuse me, please.
Doctor 6e3 npi3Buia — JIKIIE IPH 3BEPTaHHI J10 JTiKapiB.
Doctor 3 nipizBuitiemM, e.g. Dr. Jackson — nipu 3BepTanHi 10 JIOIHHH, sIKa
Mae Buenwmii cryminb Doctor of Philosophy a6o Doctor of Science.
Professor — BxxuBaeThest 3 mpi3BuineM abo O3 TPI3BHINA B 3AJIEKHOC-
Ti Bifl cTymneHs odiniiiHocTi BimHOCHH, €.g Professor e 6inbmn ogiriitaum
3BepTaHHAM, Hix Professor Simpson.
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8. Asking Permission (Favours)
(SIx mompocuTu no3Bo.y. [Ipoxannsi mpo mocJyry)

Bu MoxeTe monpocuTH 103BOITY IIOCH 3pOOHTH:
May | ...? — odiiiiHo.
Can | ...? — naniBodimiiiHo, Heo}iIiiHO.
Could I ...? — GinbII BBIUIHMBO.
Could I possibly ... ? — migkpeciroeTe, O MPOCUTE PO MOCIYTY.
Do you think I could ... ? — HeBneBHEHO.
I wonder if | could... .— HeBneBHEHO.
Do you mind if I ... ? (+Present Indefinite) — o3nauae, 110 Bu MaeTe Ha-
Mip 3pOOHTH Te, PO IO BU TUTAETE.

eg Do you mind if | come a bit later?

Would you mind if...? (+Past Subjunctive) — e nume npunyieHHs.
eg Would you mind if | came a bit later?

Isitall rightif I.../ (for me) to... ?

Bu MoXeTe morouTHCs Ha IPOXaHHSL:

(Yes,) certainly. — odiriiino.

(Yes,) of course. — naniBodiuiitno, HeodiwiitHo.

Go ahead. — neodimiiino.

If you like. — gacTo o3Hauae HeOakaHHS.

Not at all.

. Bigmosias Ha Do/Would you mind...?
No, that’s all right. Y BUITIOBIA y

Mo’kHa 1aTv J03BUI HA IEBHUX YMOBax, BKHMBaIO4U.
providing...
eg — Can | go out tomorrow, doctor? — Yes, providing you wrap
up warm.

as long as...
but only if
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Bu MoxeTe BIiIMOBUTH B IPOXaHHI:
(No,)I’m afraid not.
(No,)I’m sorry. You can’t.
No, of course not.
I’d rather you didn’t. — takToBHO.
Yes, | would mind. (y Bignoins Ha Do/ Would you mind...?) — pi3ko,
JOCUTH Ipy0o0.
No, itisn’tall right. (y Biznosizae Ha Is it all right if...?) — pi3ko, nocuts

rpy6o.

Ilustrative Examples

1. — May | come in?
— Yes, certainly.
2. — Can we go now?
— Yes, of course.
3. — Could I use your telephone, please?
— Certainly.
4. — Could I possibly borrow your tape-recorder?
— No, I’m sorry. You can’t | don’t allow other people to use it.
5. — Do you think you could stay the night?
— All right.
6. — | wonder if | could make a suggestion.
— Go ahead.
7. — D’you mind if | smoke?
— I’d rather you didn’t.
8. — Would you mind if | came a bit earlier?
— No, not at all.
9. — Isitall right if I bring the book back next time?
— Yes, that’s quite all right.
10. — Is it all right if I leave early today?
— No, itisn’t all right.
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generally — 3Buyaiino (y OUIBIIOCTI BUMAKIB).
in general
as a (general) rule

eg — Shall we go for a drive tomorrow afternoon?
— Well, I generally play tennis on Saturday afternoons.

as usual Mae 1HIIe 3HaYeHHS 1 CTOCYETBHCA JIMIIE TIEBHOT'O BUITAJKY.
eg Here’s Mike. Late as usual. What’s your excuse this time?
on the whole

eg a. On the whole | agree with you. (= aze ne 6 demansx)
b. It’s an interesting film on the whole.

The thing is... (but NOT The matter is...) as BBeACHHS OSICHEHHS y PO3-
MOBHIl MOBI.

eg Would you mind if I kept the book a bit longer? The thing is |
want to copy some sentences from it and | haven’t got time today.

YOu see Moxe BUKOHYBAaTH TaKy K (QYHKIIIO.

HactymHi ¢ppa3u MOXKYTb TaKoK 3pOOUTH PO3MOBY OLIBII TPUPOTHOIO
Ta 11I0OMaTAYHOIO, ajl€ BOHU MaliyKe HE MArOTh 3HAYEHHS 1 HUMHU HE CIIiJ
3noBxkuBaTH. OcoONINBO yHUKATE 4acTOro MOBTOPEHHS Tiei camoi dpa-
3H.
you know
I mean to say
... SO to say...
As a matter of fact
Frankly speaking
To tell the truth
To cut a long story short

bananbHi MOBHI Kiimie i mpuciis’si, Taki sik Last but not least, Better
late than never, A friend in need is a friend indeed piako BXHUBarOTHCS
OCBIY€HHMHU JIObMU B bpuTaHii, 00 BOHU HAJA3BUYAIHO 3asJI0KEHI 1 TOMY
JIEMOHCTPYIOTh OpaK OpPHUTiHAIBHOCTI.

Bzarani aamiiini € OCUTh 3aMKHYTHUMH 1 CTPIMAaHUMU TIOPIBHSHO 3
Haponamu [liBnHs 1 cnoB’sHaMu. BoHu cTpuMani y mposiBi MOYYTTIB 1 BH-
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CJIOBJICHHI CBO€1 TyMKH, 0COOJIMBO 3 Majo3HaioMUMU JroasMHu. Lle Bimo-
OpaxaeThCsl B HACTYIMHUX PO3MOBHHUX 3BHUYKAX:

1. Ilupoxe BxuBauHs Takux ciiB sk Well, personally, as a matter of
fact, etc. i po3ainoBux 3anuTaHk.
eg Sally’s a nice girl, isn’t she?
It was a good concert, wasn't it?)

2. CtpuMaHi BUCTIOBIIIOBaHHS:

eg a. (When one is very ill) — I’m not too well at the moment.
b. (When one has failed to get an important job) — Well, naturally
I’m rather disappointed.

JloTprMaHHs IbOTO OCOOJIMBO BAXKJIMBO, KOJIU TOBOPSATH PO CBOE Maii-
HO, pedi, YCIixH, AocsarHeHHs (1100 He BUIIAAATH XBaJbKyBaTHM).

eg c. — Congratulations on winning the chess championship.
— Thank you. We didn’t do too badly, did we?
d. — What a beautiful garden you’ve got!
— Yes, it’s quite nice, really.

3. TlepeBara 3araipHHX, HEWTPaIBHUX TEM PO3MOBH (HAIPHKIIA,
MOro/1a, OTOYEHHST — MICTO, CENlo, JiM TOIIO; TOii, IO BiIOyBatOTHC)
1 YHUKAHHS TeM, SIKi MOXYTb OyTH 3aHanTO ocoOucTumu (MpUHAKMHI 115
PO3MOBH 3 TIPOCTO 3HaiioMuMu) abo 00roBopeHHs (HaXOBUX MUTAHb, IO
BUKJITIOYA€ 3 PO3MOBH 1HIINX MPUCYTHIX.

4. Bigpasa 10 *KEeCTUKYIIALI.

Opnak, 11e JUIIe TOJOBHI TEHICHINI, HE MpaBWia, 1 3aCTOCOBYIOTHCS
JIAIIIE Y PO3MOBI 3 HE3HAHOMHUMH 1 MaJIO3HAHOMHMH JTFOIBMH.
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